PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifa s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note

Delivery Note number 80684081
agr;rr::ry]_ Spa N\ Delivery Note date 18/05/2026
fEiRan T (5 U ‘
Via dei Ciclamini 4 Kb f= P AN - .@Q\GJ = i S-I’-I-\,
70026 Modugno Via dei Ciclamin 1026 Modugno (BAY
Shipping address: an
SHIPRINg acaless: 216 MAG 2375 Your Order-No. 550004771701
ﬁggr?:% Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Ny . H Your VAT-No. 1T04586850728
I-70026 MODUGNO Ricevuto corrisgrva di . OurVAT-No. ESA33478983
verifica su quah'ﬁa e quantita
]
iTransport Details: [%) N |
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias
Unloading point: 14248

Forwarding agent LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG Q \ [1. § \V\'
lo M :

Drawing Index "02"

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

dtem___Material NG,/ dasription Customer Mat.No. Batch Boxes Quantity” Units Weight Units— |
10 1000003654 M0162664
$6859|Synchronizer Hub 2/4 - SIRON®
-Your Order-No.: / item: 550004771701 Total 200 4.200 PC 1.499,40 KG
900001 1000003654 M0162664 6859011126 40 840 PC 299,88 KG
900002 1000003654 MO0162664 6859011226 40 840 PC 299,88 KG
900003 1000003654 MO0162664 6859011326 40 840 PC 299,88 KG
" 900004 1000003654 MO0162664 6859011426 40 840 PC 299,88 KG
900005 1000003654 M0162664 6859012526 40 840 PC 299,88 KG
{Packaging overview: - i 1
[dentification Designation Customer Mat. No. Welght —__VYolume J Quantity]
3100000342 TBA520880 KLT 310,00KG © 200
3100000344 TBA520857 PALLET 125,00KG 0 5
3100000343 TBA520892 COVER 30,50KG 0 5
Net Weight: 1.499,40KG 210
Gross weight: 1.964,90KG
Total volume: 0,00

Yol NP

PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON) (RADIFORM] {PIRON) 'HLD)

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.AU | Pol. Ind. Vega de Balia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 98544 68 00 |
31_accounting@pmgsinter,com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin 111
Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BANCO BILBAO VIZCAYA ARGENTARIA,S.A [SWIFT/BIC:
BBVAESMMXXX { IBAN: ES1701824799890011504206



 Ejemplar para el consighatario - Exempl‘ I'destinataire

Loy

Copy for. conmgnee . .
Hémnenh.‘(nombna, damlclllo. pais) CARTA DE PORTE INTERNACIONAL ) ' Esta porta queda ido, no
1 “Epadheut (nori; adresss, pays) LETTRE DE VOITURE-INTERNATIONALE o toda cliusul al Canvenlo sobro ef
Seridéf (hame; addrossy cotntry (_ INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE - deT de
| B Mercanclas por Cana1ara (CM“{
. PMG ASturlas POWder Metal S A U \ g::;:‘::su‘:it:rnaler:f :cl':m CI:m?::‘Il‘:)'r’rmut:em:u Iltjll:se tothe ;ﬁga];t to.the Gonvenﬂo:n Y
? POl lnd Vega de Balna s/, _1 contrat do transport International de on the Contract for.the Intemational Ca
T marchandlses par. routa (CMR). of goods by rcad (CMR). 4
2 SR T sre08 | 1o fomntrm e Luis:Rodriguez Barrera
a .
Ccms]énq“e1 {nams, at:fdrsss wuﬁ) _c P f" Carrlaﬁname. address, eounFl‘ry!)’s NIF"‘7141 567
AN CW A T 4 7 ga((.( JANVZ: Cl- Sarajevo 3, 2914 Tel, 6785561 26
MA BEL L [CLAM 08820 ElLRratde Liobrégat (BCN)

| G076 MO DUEAC ‘ @_0 M 375-3 3 Lu:s robaTO@gmall com RE

Lugar de entraga de la mercancia (lugar, pals) .
3 Ueu prévu pour la lvraisen de |a marchandise (ieu, pays) -
Plzea of delivary of the goods (placs, country) - LT .

" / T k L / A Portead {nemb Icilfo, pals)
N - ) . 17 Transportaurs suocessils (nom, adresse, pays)

Succesive, camiers (namae, address, couritry)

akge

e A o A e

Lugar y fecha da rarga de la mercancla (lugas, pais, fecha) T delp

Y
& Ueu et dats de la prisa en charge de la marchandise (l'eu, pays, dala) 18 Hasawes ot chservations du ransporeur
Place and date of {aking ever the goods (place, country, date) Garrler's resarvations and obsawarr,fons &

ESPAMA

Les parties encadrés de lignes gralses doivent étre rampfiea par le lran'spoﬂeur

*  Losrecuadros en linea giesa deben ser rellanados par ol porteader ey
Tlig spaces framed with heavy lines must be fillied in by the carier

19+21+22

ambas Inclusive ¥

y compris et
Including and

Seran por cuenta del remitente.los darios ocasionadog en la mercancfa transpor-

1-15

A rellenar bajo la responsabilidad del remitente
A remplir sous la responsabiitd de Texpediteur

To be completed on the sender's respansabllity

1hers Mo chas mcioas In clmnme bn abiffon b 1a ana Aahaded |n labten

Ath

rdben e

— En el caso de mercancfas peligmsas, Inticar, adamis glo la cortificacidn reglamentaria, en ta Uttima inea del cuadro, Ia clase, la cifray en su caso la letra.

[ U

REF:42453-D

5 pocumeries anexos - tada por vicio, defecto o mal acondicionado de la carga, mercancfa no preenfriada -
Documents attached . - o mal congelada; Motin, huelga o guerra y multas por exceso de pesc.
Marcas y nitmeros Nimsre de buftos Clase do embalaje Natureleza de la mercancia N.2 estadlstico Peso bruto Kg. Volumen m3
6 Marmues st numéres 7 Nombie descolls ., * 8 Mode dEmballage 9 Nature de la marchandise 10 N.=statistique 11 Polds brut Kg. 12 Cubage m3
Marks and Nos -, Number of packages Method of packing Nature of tha goods Statistical numbar N Gro_ss welght In Kg Volume inm3
3 \‘a‘\
® )
4
Glasse E Chiffra Lettra
Class , Number Letter (ADR?)
" = ' Estipuldciones particutares
13 ::ﬂx:::ﬁ: ?t remitente 19 Conventions particulidres
expediteur L
Sender's intructions : R Spaclal agreements
) La duracién de este transporte estara sujeta & las nor-
mas establecidas en cada pals en el acuerdo europeo
: sobre las condiciones de trabajo (Acuerdo A.E. T. R.)
- Apagar por Remitenta Moneda Conslgnatario
. - 20 To be paid by: Sanders Cumrency Consignae
" Preclo del Transponts:
Carriage charges:
Descuentas:
: | Deductions: ol
= L{gquido / Balance
Fonma de .pago Supplem. charges:
L - I [ i Gastos accasorios:
esto for cari Other charges +
B Potte pagado / Franco / Camiage palﬂ ) ToTAL
Porte debido / Non franco / Caniage forward ) -
Formalizad : : 15
21 Egb';le 2 o on E 00 ) Reambolso / Remboursement / Cash DM o am =
Established in on {Z-Of ?f T — — -
RGO, G T R R e e -
23 ’ 24 Recina de la marcancia / Marchandises recues
o Goods recefved
Luis Rodriguez Barrera.. - . ") 5 MAG Z* 23
i
NIE 71415670—A : i 200

>arajevo 3,;2°13Tel 6785561 6
_BZO’EI Prat de Llobregat (BCNu &

PMG Astunas Powde ! Luis] roba 0@gma|| com.

P m d@nB aina, s/n, . - Firma y sellg del banspodista~-
o g ) ra do Fexpediteyr Signature et timbra du transporteur
Hha sender : Signature and stamp of the camier

s g;'?‘s_fa Ei !]

talelquantita”

g°¢

Signatura et imbre du destl a s]a
~ Signature and stamp of the consignee

( I r. H‘JJHIWVC’



